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In 1972 kwam er een jongetje van twee jaar met zijn ouders, die

missionarissen waren uit Equador, op Bonaire aan. Hij heeft 

vervolgens een bijzondere professionele carrière. In Florida en

Virginia studeerde hij en haalde zijn “Bachelor of Psychologie”.

Daarna volgde hij de Pedagogische Academie op Bonaire 

om onderwijzer te kunnen worden. Tegenwoordig werkt hij ook

nog eens in de toeristische sector. Zijn twee zoontjes zijn zijn

grote trots. En hoewel zijn hele familie ondertussen naar 

Amerika is geëmigreerd heeft hij er bewust voor gekozen hier te

blijven. Wij stellen U voor : David Romo, onderwijzer en duiker

met een grote passie en liefde voor Bonaire en haar 

natuur. Vanaf zijn jonge jaren duikt hij al. De laatste jaren 

werkt hij hard om zijn “Dive-Master” diploma te behalen.

Zijn kennis en duikervaring benut hij om de kinderen van 

de Watapanaschool te helpen. Hij maakt de kinderen bewust van

het belang van natuurbehoud. En dan met name het deel onder

water. Hij wil de kinderen van Bonaire graag liefde voor de 

natuur mee geven. Bovendien stimuleert hij hen om duik-

instructeur te worden. Hij spreekt uit ervaring: “Vanaf mijn jeugd 

had ik goed contact met alle duikinstructeurs. Dat heeft mij 

geïnspireerd om zelf ook ooit een duikinstructeur te willen 

worden. Hij vindt het jammer dat niet meer Bonairianen ervoor

kiezen om duikinstructeur te worden of in de duikindustrie te

werken. Zelfs de toeristen klagen daarover. “Voor mij is de 

natuur een schepping van God. Het is het mooiste wat hij 

ons kon geven. De natuur is voor mij de manier om iemand in

eenheid met zichzelf en God te brengen”. Met passie vertelt

David hoe de schoonheid van de natuur hem ertoe aanzet om

iedere ochtend God te bedanken voor zijn schepping. Volgens

David demonstreren de planten en dieren in de natuur hoe groots

God is. Bonaire is een eiland met veel variatie. Een toerist 

die van de natuur houdt komt niet alleen om te duiken. Er zijn er

ook die komen voor de vogels en de bomen. Voor onze economie

is het toerisme onmisbaar. “Daar leven wij van !”. Maar is hij 

nou een Bonairiaan of een Equatoriaan? Ik ben een Bonairiaan

met een Zuid-Amerikaans hart” antwoordt hij glimlachend.
Geschreven door Natalie Wanga, vertaald door Marcel Nahr.

EEN BONAIRIAAN MET 

EEN ZUID-AMERIKAANS HART


